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Grâce à sa gamme d’escaliers escamotables d’avant-garde quant à sta-

bilité et sécurité, Mobirolo entend compléter chaque exigence de votre 

habitation. Caractéristiques techniques: résistance jusqu’à 150 kg, sta-

bilité maximum, marches antidérapantes, absence d’arêtes vives et de 

parties coupantes, serrure spécialement conçue contre toute ouverture 

accidentelle, poignées d’arrivée en montée et en descente.

With a innovative range of retractable stairs with the highest stability and 

safety standards, Mobirolo completes every need of your house. Featu-

res: load resistance up to 150 kilograms, unmatched stability, exclusive 

features such as non-slip steps, no sharp edges or parts, lock to prevent 

accidental opening and landing handrails.

Mit einem in puncto Stabilität und Sicherheit fortschrittlichen Sortiment 

Dachbodentreppen komplettiert Mobirolo jeden Wohnbedarf. 

Haupteigenschaften: Widerstandsfähigkeit bis zu einer Last von 150 

kg, höchste Stabilität, exklusive Merkmale wie rutschsichere Stufen, 

keine Ecken und scharfe Kanten, abschließbar und somit geschützt vor 

unerwünschter Öffnung, Griffe an den Treppenenden zum Hinauf- und 

Hinuntersteigen.

Retractable stairs
Dachbodentreppen
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Le escalier escamotable ZX ISO, 
disponible dans la mesure 100x70 
cm, est certifié pour la valeur 
du coefficient de transmission 
thermique selon les normes UNI 
EN ISO 6946 et 10211 avec les 
valeurs
Up = 0,57 W / (m^2 * K)
Il est également certifié pour 
la valeur de perméabilité à l’air 
conformément aux normes UNI 
EN ISO 1026 et 12207 de Classe 3.
Conforme à la norme UNI EN 14975
  
ZX: ENERGY SAVING 
ISO CERTIFICATION
The ZX ISO retractable stairs 
are available in 1000x70 cm 
format. The heat transmission 
rate is certified according to the 
UNI EN ISO 6946 and 10211 
standards with Up = 0.57 W / 
(m^2 * K) values. In addition, The 
air permeability value is certified 
pursuant to the UNI EN ISO 1026 
and 12207 standards within the 
ENERGY SAVING Class 3.
In compliance with the norm UNI 
EN 14975
  
ZX: ISO-ZERTIFIZIERUNG FÜR 
ENERGIEEINSPARUNG
Die Dachbodentreppe ZX ISO in 
der Größe 100x70 cm ist für eine 
Wärmeübertragung nach UNI 
EN ISO 6946 und 10211 mit den 
Werten Up = 0,57 W / (m^2 *K) 
zertifiziert. Außerdem ist auch ihre 
Luftdurchlässigkeit in Entsprechung 
der Norm UNI EN ISO 1026 und 
12207 Klasse 3 zertifiziert. Erfüllt die 
Norm UNI EN 14975

ZX : certification ISO pour les 
économies d’énergie
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ZX ISO

G BxA E T
225÷250 9

100X70

134 123

251÷280 10 146 135

281÷300 11 158 148

301÷325 12 170 157

326÷350 13 182 168

S 25÷45

h

Le système coulissant assure le 
glissement et la facilité d’emploi, 
soulignés par les poignées pour 

monter et descendre et, sur demande, 
par les poignées au niveau palier.

Conforme à la norme UNI EN 14975

The parallelogram system ensures 
smooth operation and ease of use, 

complemented by the handholds for 
use when climbing up or down the 

stairs, and optional landing handrails.
In compliance with the norm UNI EN 14975

Das Scherensystem gewährleistet ein 
leichtes Ein- und Ausfahren und eine 
unkomplizierte Benutzung, dank der 

Griffe an den Treppenenden.
Erfüllt die Norm UNI EN 14975

Retractable stairs
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ZENITH

G BxA E T
225÷250 9 90X70

100X70
120X70

141 116

251÷280 10 153 129

281÷300 11 165 139

301÷325 12
100X70
120X70

177 150

S 15÷35

h

Sécurité et praticité garanties:
on l’ouvre et le referme en un clin 

d’œil grâce au système de 
motorisation exclusif marque CE.
Un rien et le voilà prêt à l’emploi.

Conforme à la norme UNI EN 14975

Guaranteed safety and convenience: 
opened and closed in a moment with 

the exclusive motor-operated system CE 
brand. Just a touch and it’s ready.

In compliance with the norm UNI EN 14975

 Garantiert sicher und praktisch: Öffnen 
und Schließen in Sekundenschnelle mit 
dem exklusiven Motorisierungssystem 

Zeichen CE. Einfach drücken und fertig! 
Auch für Falltürschächte nach Maß 

verfügbar. Erfüllt die Norm UNI EN 14975
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PK

G BxA E T

220÷270 12 100X70
120X70
130X70
170X80

149 132

271÷300 13 152 146

301÷325 14
120X70
130X70
170X80

167 159

326÷350 15
130X70
170X80

183 168

351÷400 17 170X80 250 210

S 15÷35

h

La technique au service de la 
fonctionnalité: escalier télescopique 

pour trémies de trappes, conçu 
également “sur mesure” et avec un 

grand soin pour les détails tels que le 
couvercle en bois et les poignées au 

niveau palier. Conforme à la norme 
UNI EN 14975

Technology at the service of 
functionality: for trapdoor hatchways, 

including special sizes, this folding 
stair shows impressive attention to 

details, such as the wooden cover and 
landing handrails. In compliance with the 

norm UNI EN 14975

Technik im Dienste der Funktionsfähigkeit: 
Auch für Falltürschächte nach Maß, mit 
Gelenksystem zusammenklappbar und 

mit höchst gepflegten Details wie die 
Holzabdeckung und die Griffe an den 

Treppenenden. Erfüllt die Norm UNI EN 14975
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ZX

G BxA E T

225÷250 9
70X50
80X50
90X50

100X60
90X70

100X70
120X60
120X70

134 123

251÷280 10 146 135

281÷300 11 158 148

301÷325 12

90X70
100X70
120X60
120X70

170 157

326÷350 13
100X70

182 168120X60
120X70
S 15÷35

h

48 mm. NEW

Le système coulissant assure le 
glissement et la facilité d’emploi, 

soulignés par les poignées pour monter 
et descendre et, sur demande, par les 

poignées au niveau palier.
Conforme à la norme UNI EN 14975

The parallelogram system ensures 
smooth operation and ease of use, 

complemented by the handholds for 
use when climbing up or down the stairs, 

and optional landing handrails.
In compliance with the norm UNI EN 14975

Das Scherensystem gewährleistet ein 
leichtes Ein- und Ausfahren und eine 
unkomplizierte Benutzung, dank der 

Griffe an den Treppenenden. Auch für 
Falltürschächte nach Maß. Erfüllt die 

Norm UNI EN 14975

Panneau d’isolation
Insulated panel
Isolierte Paneel
Up = 0.86 W/(m²*K)

OPTIONAL
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D

G BxA E T

225÷250 9 70X50
80X50
90X50
90X70

100X70
120X70

141 116

251÷280 10 153 129

281÷300 11 165 139

301÷325 12

90X50
90X70

100X70
120X70

177 150

326÷350 13 100X70
120X70 189 163

S 15÷35

48 mm. NEW

h

Simple, rationnelle, efficace: la structure 
coulissante en aluminium moulé sous 

pression et le châssis profilé en acier vernis 
résolvent la montée avec sécurité.

Escalier conçu également “sur mesure” 
pour les trémies de trappes.

Conforme à la norme UNI EN 14975.

Simple, rational, effective: the die-cast aluminium 
parallelogram structure and painted steel 

section-bar frame cover all access needs safely, 
even for special-size trapdoor hatchways.

In compliance with the norm UNI EN 14975.

Einfach, zweckmäßig, effizient: Die 
Scherenstruktur aus Alu-Druckguss und der 

mit lackiertem Stahl eingefasste Rahmen sind 
die Lösung für ein sicheres Treppensteigen, 

auch für Falltürschächte nach Maß. Mit Griffen 
an den Treppenenden. Erfüllt die Norm UNI 

EN 14975.

Panneau d’isolation
Insulated panel
Isolierte Paneel
Up = 0.86 W/(m²*K)

OPTIONAL

Retractable stairs
Dachbodentreppen
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Terrazzo D

Terrazzo ZX
Terrazzo D

D D ZX ZX
G BxA E T E T

225÷250 9

100x70x65
120x70x65

141 116 134 123

251÷280 10 153 129 146 135

281÷300 11 165 139 158 148

301÷325 12 177 150 170 157

326÷350 13 189 163 182 168

S 25÷45

h

48 mm. NEW

Pour accéder sans problèmes à l’extérieur 
de bâtiments à toit plat: structure 

coulissante, châssis d’une hauteur de 65 
cm, couvercle extérieur en tôle zinguée 
étanche avec dispositif de verrouillage 
interne. Structure également réalisable 

“sur mesure” pour les trémies.
Conforme à la norme UNI EN 14975.

For troublefree access to the outside of flat-
roofed buildings: parallelogram structure, frame 
65 cm high, watertight galvanised steel plate 

outside cover with bolt on inside for closure.  
Also produced for special-size hatchways.
In compliance with the norm UNI EN 14975.

Für einen problemlosen Zugang nach 
draußen bei Flachdachgebäuden: 

Scherenstruktur mit 65 cm hohem Rahmen, 
wasserundurchlässige Außenabdeckung 

aus verzinktem Blech mit internem 
Riegelschloss. Fertigung auch für Schächte 

nach Maß. Erfüllt die Norm UNI EN 14975.

Panneau d’isolation
Insulated panel
Isolierte Paneel
Up = 0.86 W/(m²*K)

OPTIONAL



Parete D
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Parete ZX
Parete D

D D ZX ZX
G BxA E T E T

225÷250 9

130x70

141 116 134 123

251÷280 10 153 129 146 135

281÷300 11 165 139 158 148

301÷325 12 177 150 170 157

326÷350 13 189 163 182 168

h

Le système coulissant dédié aux 
ouvertures verticales: avec châssis 
métallique et couvercle en bois. Ce 

système est également réalisable “sur 
mesure” pour les trémies.

Conforme à la norme UNI EN 14975

The parallelogram design for openings 
in walls: with metal frame and wooden 

cover, it is also produced for special-
size hatchways.In compliance with the 

norm UNI EN 14975

Das Scherensystem für senkrechte 
Öffnungen: mit Metallrahmen 

und Holzabdeckung, auch für Schächte 
nach Maß. Erfüllt die Norm UNI EN 14975

Retractable stairs
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Mobirolo S.p.A. 
Strada C. Colombo, 22/a 42046 Reggiolo (RE) Italy

Tel 0522.211811  Fax 0522.973139  mobirolo@mobirolo.it
P. IVA 00273340356

Export Department: Tel. +39 0522 211812  Fax +39 0522 973217
export2@mobirolo.it
Applestore: mobirolo 
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UNI EN ISO 9001:2008

TOTAL
PRODUCTION

MADE IN ITALY

F
/G

B
/D

Brescia and province:
via Cremona, 197 Brescia

Tel. 030.224948 Fax 030.224948

Bergamo and province: 
via Paleocapa, 8 Bergamo

Tel. 035.219029 Fax 035.215039

Cosenza and province:
via Rossini, 213 Rende (CS)

Tel. 0984.404417 Fax 
0984.830649

BRANCH OFFICES

Milan and province:
via C. Farini, 30 Milano
Tel. 02.6070344 Fax 02.6070826

Rome and province:
via Circonvallazione Orientale, 
4721 Roma
Tel. 06.7216117 Fax 06.7217356

www.mobirolo.com


